
Der Klinker aus der Niederlausitz
Clinker bricks from Lower Lusatia



Klinker aus der Niederlausitz mit hervorra-
genden keramischen Eigenschaften. Qualität 
und natürliche Ausstrahlung sorgen für eine 
hochwertige Fassadengestaltung, die harmo-
nisch aufeinander abgestimmt ist. 

Clinker bricks from Lower Lusatia with excel-
lent ceramic properties. Quality and a natural 
charisma make for a harmoniously matching, 
high-class facade design. 

Seit über 100 Jahren wird in der Niederlausitz im 
Raum Finsterwalde eine keramische Industrie betrie-
ben. Das Klinkerwerk Muhr aus Lichterfeld führt die 
jahrhundertealte Tradition der Klinkerherstellung im 
Lausitzer Raum fort. 

For more than 100 years now, there has been ceram-
ic industry in Lower Lusatia in the Finsterwalde area. 
The clinker company Muhr from Lichterfeld perpetu-
ates this centuries-old tradition of clinker fabrication 
in the Lusatia region.



Muhr führt Klinkertradition fort
Zeitgemäßes Bauen verlangt zeitgemäßes 
Material. Bei der Übernahme des Werkes 
wurden noch zusätzlich Tiefbauklinker und 
Radialklinker für den Schornsteinbau produ-
ziert. Im Laufe der Zeit änderten sich aber 
die Kundenwünsche, so dass der Anteil im 
Hochbau deutlich zunahm. Viele Farben, 
Oberflächen und Formate wurden seitdem 
erfolgreich entwickelt und vermarktet. Stetige 
Investitionen im Bereich Produktion und 
Marketing sind notwendig. Einerseits besteht 
die Aufgabe, energetische, ökologische und 
technische Ansprüche zu verbessern, und 
andererseits sollten Kundenwünsche schnell 
umgesetzt werden.
Im Jahr 2011 wurde eine Wasserstrichpresse 
installiert. Damit können zusätzlich verschie-
dene Farben und Formate hergestellt werden.

Bereits seit 2004 führt Maik Muhr das Unter-
nehmen in dritter Generation. 

Muhr perpetuates clinker production
Modern construction requires modern buil
ding material. When taking over the plant, 
civil engineering and radial clinker bricks for 
chimney construction still were produced 
additionally. But customer preferences 
changed over time, so that the quantum of 
structural engineering increased consider-
ably. Many colours, surface structures and 
sizes have been successfully developed and 
brought to market ever since then. Constant 
investments in production and marketing are 
essential. On the one hand, it is our duty to 
improve energetic, ecological and technical 
requirements, and on the other hand, cus-
tomer demands quickly need to be satisfied.
In 2011 a water-struck moulding press was 
installed which allows to produce further  
colours and formats.

Already since 2004 the company is managed 
by Maik Muhr in third generation. 

Werksübernahme
1991 erwarb Wolfgang Muhr von der 
Treuhand das Klinkerwerk Lichterfeld (BBG). 
Aufgrund der bedeutenden Ton- und Sand
vorkommen wurde dieser Betrieb im Zuge 
des Braunkohleabbaus als modernstes Werk 
der DDR von1986 bis 1988 errichtet.

Plant takeover
In 1991 Wolfgang Muhr acquired the clinker 
plant Lichterfeld (BBG) from the Treuhand. 
Due to substantial clay and sand deposits, 
this plant was constructed from 1986 to 1988 
in the course of lignite mining as the most 
modern factory of the GDR.

Peter Lützen Dipl.-Ing. Maik Muhr Dr. Ing. Wolfgang Muhr
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Eine natürliche Farbvarianz und eine 
freundlich wirkende Auflockerung  
Das Farbspiel des Fassadenklinkers korres
pondiert mit den herausgestellten Glasflächen.

A natural variation of colours providing  
a pleasant and open appearance  
The interplay of colours within the clinker  
surface corresponds well with the highlighted 
glass panels.

Unsere Empfehlungen:
Our recommendations:

Li. NF 03 EG� Rot Edelglanz

Li. NF 14� Rotblau-bunt

Li. NF 04 S� Rotbraun-bunt Spezial

4/54 5
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Rotbraun-bunt
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Unsere Empfehlungen:
Our recommendations:

Li. NF 22� Schiefer blau-bunt

Li. NF 29 S� Schwarzblau-bunt Spezial

Li. NF 10� Violettblau geflammt Rauhstrich

6/76 7
Außergewöhnliche Klinker für eine 
anspruchsvolle Architektur  
Durch unterschiedliche Farbigkeit der Klinker
flächen erhält die Fassade ein eigenständiges 
Erscheinungsbild.

Exceptional clinker bricks for an  
ambitious design 
Each clinker surface varies in colour so that 
the facade is given an individual look.
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Unsere Empfehlungen:
Our recommendations:

Li. NF 02� Gelb-bunt 

Li. 2 DF/DF 06� Hellbraun-bunt 

Li. WF 01 S� Niederlausitzer Gelb Spezial 

8/98 9
Ebenso elementar wie vielseitig 
Dieser sachlich-schöne Fassadenklinker ist 
ein Stein mit Ausstrahlung und geschälter 
Oberfläche.

As fundamental as versatile 
These plain and beautiful clinker bricks  
may be characterised by their charisma  
and a peeled surface.
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Project Niederlausitzer Gelb
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Unsere Empfehlungen:
Our recommendations:

Li. NF 18� Lachsbraun geflammt 

Li. NF 21 SF� Gelbbraunrot Spezial 

Li. NF 13� Rotbraun nuanciert Fußsortierung 

10/1110 11
Eine strenge, rationale Architektur  
Das warme Farbspiel der Fassade wirkt 
belebend auf den Betrachter.

A strong and rational architecture 
The warm colouring of this facade has an 
enlivening effect on the spectator‘s eye.
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Blaurot-bunt
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Unsere Empfehlungen:
Our recommendations:

Li. NF 05� Eisenschmelz Schwarzbraun     

Li. NF 20� Graphitschwarz

Li. NF 40� Kobalt Spezial geflammt 

12/1312 13
Klinker als repräsentativer Rahmen  
Ein edler Stein besticht durch einen Hauch 
von Eleganz und schier unerschöpflicher 
Vielseitigkeit.

A clinker for prestigious frameworks  
A nobel brick which appeals by its touch  
of elegance and never-ending versatility.
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Schwarz-bunt Edelglanz
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Unsere Empfehlungen:
Our recommendations:

Li. NF 04 EG� Rotbraun-bunt Edelglanz

Li. NF 11� Rotviolett geflammt

Li. NF 04 KS� Rotbraun-bunt Kohle Spezial

14/1514 15
Kombinationen inspirieren  
zu gefälligen Fassadenideen  
Diese architektonische Vielseitigkeit verlangt 
nach einem ganz besonderen Verblendklinker.

Inspiring combinations for pleasing 
design ideas  
This architectural variety calls for exceptional 
facing bricks.
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Project Violettblau geflammt
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